 ЗАЯВКА НА ФИНАНСИРОВАНИЕ 
ГУМАНИТАРНОГО ПРОЕКТА 
"Устная история Чаусского края: 

сохраняем память — рассказываем миру"  
государственного учреждения культуры 
«Чаусская библиотечная сеть»
	1.
	Наименование проекта
	"Устная история Чаусского края: сохраняем память — рассказываем миру"

	2.
	Наименование организации
	Государственное учреждение культуры «Чаусская библиотечная сеть»

	з.
	Физический и юридический адрес организации, телефон, факс,
e-mail
	213206, ул. Ленинская, 28, г. Чаусы, Могилёвская область, Республика Беларусь, ГУК «Чаусская библиотечная сеть», 
тел. 802242 77 439,  

	4.
	Информация об организации
	Государственное учреждение культуры «Чаусская библиотечная сеть» – это некоммерческая организация, которая является информационным и социокультурным центром района, обеспечивающая население информационными ресурсами. 
Миссия библиотеки заключается в том, чтобы предоставить каждому пользователю качественный, эффективный доступ к любым информационным ресурсам, способствовать образовательной, творческой и профессиональной деятельности, содействовать культурному воспитанию граждан. 

	5.
	Руководитель организации
	Козубовская Ирина Олеговна, директор ГУК «Чаусская библиотечная сеть». Рабочий тел. 802242 77 439; электронная почта: bibliotekachausy@mail.ru

	6.
	Менеджер проекта
	Филипенко Татьяна Алексеевна, заместитель директора.                Рабочий тел. 802242 77 469

	7.
	Прежняя помощь, полученная от других иностранных источников
	Нет

	8.
	Требуемая сумма
	6 825 (в долларах США)

	9.
	Софинансирование
	-

	10.
	Срок проекта
	Постоянно

	11.
	Цель проекта
	Цель - сохранить устные источники истории Чаусского района и обеспечить к ним доступ. 


	12.
	Задачи проекта
	- Обучить волонтёров методике сбора устной истории и технике записи. 
- Провести 60 интервью (аудио + фото/видео по согласию). 
 - Оцифровать и транскрибировать материалы, создать индекс и метаданные. 
 - Выпустить 10 подкаст‑эпизодов и создать веб‑страницу архива. 
 - Организовать итоговую выставку/вечер памяти и 4 тематических урока в школах района.

	13.
	Детальное описание деятельности в рамках проекта в соответствии с поставленными задачами
	Проект направлен на сбор, оцифровку, транскрибацию и популяризацию устных воспоминаний жителей Чаусского района (Могилёвская область) о быте, ремёслах, локальных традициях и исторических событиях XX века. В результате будет создан цифровой архив в фонде библиотеки, выпущена серия из 10 подкаст‑эпизодов, проведена итоговая выставка и подготовлен методический комплект для школьных занятий. Проект укрепляет идентичность региона, формирует межпоколенческий диалог и развивает компетенции молодёжи (интервьюирование, цифровая обработка). Срок реализации — 12 месяцев..

-Месяц 1: подготовка, закупки/аренда оборудования, утверждение методики, согласования с партнёрами. 

-Месяц 2: обучение волонтёров (2 семинара), тестовые записи. 

-Месяцы 3–8: полевые выезды и запись интервью (план 10 интервью/мес). 

-Месяцы 4–9: оцифровка и транскрибация (параллельно). 

-Месяцы 9–11: монтаж подкастов, разработка веб‑страницы архива, подготовка выставки. 

-Месяц 12: итоговая выставка/вечер памяти, презентации в школах, подготовка итогового отчёта.

	14.
	Обоснование проекта
	Чаусский район обладает богатым историческим и культурным наследием, передаваемым из поколения в поколение через устные рассказы, воспоминания и легенды местных жителей. В условиях стремительных социальных и культурных изменений традиционные формы устного народного творчества, в том числе устная история, постепенно теряются. Особенно уязвимы к забвению воспоминания старшего поколения, которые представляют собой уникальный источник информации о жизни края в разные исторические периоды.

Проект «Устная история Чаусского края: сохраняем память — рассказываем миру» направлен на фиксацию, сохранение и популяризацию устных историй и воспоминаний жителей района. Это позволит сохранить культурную идентичность края, передать знания и опыт будущим поколениям, а также представить уникальный локальный материал широкой аудитории.

Актуальность проекта обусловлена следующими факторами: 

— угасание традиций устного народного творчества на фоне модернизации и глобализации; 

— необходимость сбора уникального историко-культурного материала, не отраженного в письменных источниках; 

— укрепление межпоколенческих связей и воспитание уважения к истории и культуре родного края; 

— создание цифрового архива устной истории для доступности как местным жителям, так и исследователям, ученым, туристам.

Реализация проекта позволит: 

— сохранить память о значимых событиях, культурных традициях и повседневной жизни Чаусского района; 

— вовлечь молодежь в культурно-просветительскую деятельность, развить навыки интервьюирования и работы с источниками; 

— способствовать популяризации края за его пределами через публикации, выставки и мультимедийные материалы; 

— укрепить статус библиотеки как центра культуры и истории региона.

Таким образом, проект «Устная история Чаусского края» отвечает современным вызовам сохранения культурного наследия и способствует его эффективному использованию для развития культуры, образования и туризма в районе.

	15.
	Деятельность
после
окончания проекта
	Поддержание, развитие и использование созданных ресурсов и результатов для долгосрочного культурного и образовательного эффекта. 

Поддержка и обновление цифрового архива устной истории – регулярное добавление новых интервью, рассказов, материалов.
Проведение культурных и просветительских мероприятий – выставок, презентаций, посвященных истории Чаусского района и устному народному творчеству.

После завершения основного этапа проекта, деятельность будет ориентирована на устойчивое сохранение памяти, продолжение просветительской работы, обеспечивая долгосрочное влияние на культурное развитие Чаусского района.

	16.
	Бюджет проекта
	Руководитель проекта (стипендия/вознаграждение, 12 мес) - 530
Координатор полевых работ (частично, 9 мес) - 400
Транскрибатор/редактор (оплата по объёму, 600 ч) – 1 320
Оборудование и ИТ – 3 245
Цифровые диктофоны (2 шт × 8 000)  - 215
Фото/видео камера (1 шт) - 400
Ноутбук для обработки аудио/видео(1 шт) – 1 500
Внешние жёсткие диски 2×4 ТБ - 130
Цветной принтер (для печати материалов, афиш)  - 1 000
Полевые расходы и материалы – 1 160
Транспорт (выезды, топливо, амортизация) - 530
Гонорары / подарки респондентам (60 × 500) - 400
Печать материалов, плакатов, буклетов (подготовка выставки) - 120
Обучающие материалы, канцелярия - 110
Непредвиденные расходы и администрация- 170


APPLICATION FOR FINANCING HUMANITARIAN PROJECT 
"The oral history of the Chausy region: preserving memory to share with the world" 

State Institution of Culture Chausy library network
	1.
	Name of the project
	"The oral history of the Chausy Region: preserving memory to share with the world"

	2.
	Name of organization
	State Institution of Culture Chausy library network

	з.
	Physical and legal address of the organization, telephone, fax, e-mail
	213206, ul. Leninskaya, 28, Chausy, Mogilevskaya oblast, respublica Belarus, GUK Chausskaya bibliotichnaya set, tel. 802242 77 439

	4.
	Information about the organization
	State Institution of Culture Chausy library network is a noncommercial organization and informative and sociocultural center of the district that provides people with sources of information

The mission of the library is providing users with the access to good quality sources of information for educational, creative, professional and cultural purposes

	5.
	Head of the organization
	Kozubovskaya Irina Olegovna, director of State Institution of Culture Chausy library network. Work phone 802242 77 439; e-mail: bibliotekachausy@mail.ru

	6.
	Project manager
	Filipenko Tatyana Alekseevna, deputy director. Work phone 802242 77 469

	7.
	Previous assistance received from other foreign sources
	No

	8.
	Required amount
	6 825 (US dollars)

	9.
	Co-financing
	-

	10.
	Project duration
	Constant

	11.
	Aim of the project
	The goal is to preserve the oral history of the Chausy District and ensure access to it.

	12.
	 Project goals
	- Train volunteers in oral history collection methods and recording techniques. 

- Conduct 60 interviews (audio + photo/video by consent). 

 - Digitize and transcribe the materials, create an index and metadata. 

 - Release 10 podcast episodes and create an archive web page. 

 - Organize a final exhibition/memorial evening and 4 thematic lessons in schools of the district.

	13.
	Detailed description of activities within the project in accordance with the assigned goals
	The project aims to collect, digitize, transcribe, and promote the oral memories of residents’ everyday life, crafts, local traditions and historical events of the 20th century of the Chausy District (Mogilev Region). As a result, a digital archive will be created in the library's collection, a series of 10 podcast episodes will be released, a final exhibition will be held, and methodological materials for school classes will be prepared. The project strengthens the region's identity, creates intergenerational dialogue, and develops new skills of young people (interviewing and digital processing). The project will be implemented over a period of 12 months.

-Month 1: preparation, equipment purchases/rentals, approval of the methodology, negotiation with partners. 

-Month 2: training of volunteers (2 seminars), test recordings. 

-Months 3–8: field trips and recording of interviews (plan 10 interviews/month). 

-Months 4–9: digitization and transcription (in parallel). 

-Months 9–11: podcast editing, development of the archive web page, preparation of the exhibition. 

-Month 12: final exhibition/memorial evening, presentations in schools and preparation of the report.

	14.
	Project justification
	The Chausy District has a rich historical and cultural heritage that has been passed down from generation to generation through the oral stories, memories, and legends of the local residents. However, in the face of rapid social and cultural changes, traditional forms of oral folk art, including oral history, are gradually being lost. The memories of the older generation, which provide a unique source of information about the region's life during different historical periods, are particularly in risk to be forgotten.
The project "The oral history of the Chausy Region: preserving memory to share with the world" aims to capture, preserve, and promote the oral stories and memories of the region's residents. This will help maintain the cultural identity of the region, pass on the knowledge and experiences to future generations, and present unique local materials to a wider audience.

The project's relevance is driven by the following factors: 

— the decline of oral folk art traditions due to modernization and globalization;
— the need to collect unique historical and cultural material that is not reflected in written sources; 

— strengthening intergenerational ties and developing respect for the history and culture of the region; 
— creating a digital archive of oral history and giving access to it to local residents and researchers, scholars, and tourists.

The project will enable the following: 

— preserving the memory of significant events, cultural traditions, and everyday life in the Chausy region; 

— to involve young people in cultural and educational activities, and to develop their skills in interviewing and working with sources; 

— to promote the region outside its borders through publications, exhibitions, and multimedia materials; 

— to strengthen the library's status of a center of culture and history of the region.

Thus, the "Oral history of the Chausy region" project addresses the current challenges of preserving cultural heritage and promotes its effective use for the development of culture, education, and tourism in the region.

	15.
	Activities after the end of the project
	Maintenance, development and usage of created resources for a long-term cultural and educational effect.

Supporting and updating the digital archive of oral history by regularly adding new interviews, stories, and materials.

Organizing cultural and educational events, such as exhibitions and presentations, dedicated to the history of the Chausy district and oral folk art.

After completion of the main phase of the project activities will focus on the sustainable preservation of memory and the continuation of educational work, ensuring a long-term impact on the cultural development of the Chausy district.

	16.
	 Project budget
	Project manager (scholarship/payment, 12 months) – 530
Fieldwork coordinator (part-time, 9 months) – 400
Transcriber/editor (volume-based payment, 600 hours) –    1 320
Equipment and IT – 3 245
Digital voice recorders (2 pcs × 8,000) – 215
Photo/video camera (1 pc) – 400
Laptop for audio/video processing (1 pc) – 1 500
External hard drives 2×4 TB – 130
Color printer (for printing materials and posters) – 1 000
Field expenses and materials – 1 160
Transport (departures, fuel, depreciation) – 530
Fees / gifts to respondents (60 × 500) – 400
Printing materials, posters, and booklets (preparation of the exhibition) – 120
Educational materials and stationery – 110
Unforeseen expenses and administration – 170


